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Svirac-efendiia i niegov amanet1 

(iz dosijea gradačačakog muftije) 

1. 

Još u vremenu gradačačkih kapetana 
u ovoj kasabi bilo je dosta ljubitelja pisane 
riječi, onih koji su knjige pisali i prepisivali, 
koji su ih darovali medresama i učilištima, 
kao i onih koji su se bavili knjigovezačkim 
radom i zanatom.2 Na to nas podsjećaju 
rijetko sačuvani dokumenti, stare knjige i 
rukopisi, koji nam otkrivaju pravu kultur­
nu renesansu Gradačca u tom periodu naše 
historije. Izdvajamo jedan Kodeks sa sedam 
rasprava iz raznih islamskih disciplina, koji 
je prepisao neki Hadži Sulejman, sin Me­
hmeda 23. ševala 1186. godine po Hidžri 
(1772) u Gradačcu. Danas se čuva u Gazi 
Rusrefbegovoj knjižnici u Sarajevu. I Or­
ijentalni institut u Sarajevu do ovog posl­
jednjeg rata bio je u posjedu jedne 
Medžmuue s početka 19. stoljeća, koju je 
napisao Ibrahim Radžidervišević iz 
Gradačca. Jedan od najobrazovanijih 
gradačačkih kapetana bio je Murat-kapet­
an Gradaščević, koji se najčešće kretao u 
društvu učenih ljudi, podržavao ih i poma­
gao. Iza sebe je ostavio golemi vakuf u 
Gradačcu i Gračanici, između ostalog i 
dvije medrese u koje je uvakufio dosta vr­
ijednih knjiga i rukopisa. Jedna značajna 
knjiga o vojničkim vrlinama, koju je pre-
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ma nekim stručnim mišljenjima sam 
napisao, do ovog posljednjeg rata čuvana 
je u Orijentalnom institutu u Sarajavu. I 
Radži Bećir-beg Gradaščević, mlađi brat 
Muratov takođe je uvakufio dosta knjiga 
kao i stariji mu brat Osman. Bilo je i drugih 
ljudi u Gradačcu koji su se bavili kulturnim 
radom i koji su posjedovali lijepe i bogate 
privatne knjižnice, kao što su, naprimjer, 
bili Muftići, zatim Rafiz Mustafa ef. Imam­
ović, Radži Mehmed Kovačević, Rafiz Sej­
fulah ef. Tufekčić, Fadil paša Šerifović, 
pjesnik i epigrafičar i drugi. 

Medu poznatim ljudima toga doba, koji 
su se nekada u Gradačcu bavili knjigom, 
istaknuto mjesto zauzima znameniti Radži 
Rafiz Ahmed ef. Mulaibrahimović, 

poznatiji kao Svirac Efendija. On je prvi 
poznati muderis Svirac medrese u 
Gradačcu, po kojoj je i sam ponio takav 
nadimak.3 Ovaj uzoriti muftija svoje čestite 
godine proživio je u drugoj polovini 19. i 
prvoj polovini 20 stoljeća. Generacije Svi­
račke medrese upamtile su ga kao izuzet­
no nadarenog i osobito obrazovanog, 
pravičnog i plemenitog mualima, mud­
erisa, pisca i putopisca, hatiba i učenog 
šejha. 

Zbog čega se tako malo pisalo, a još 
manje istraživalo o posljednjem 
gradačačkom muftiji, teško je dati odgovor. 
Ovo je prvi pokušaj da nešto više saznamo 
o djelu Svirac Efendije, a napose o njego­
voj bogatoj knjižnici i njenoj sudbini. 

'Amanet, amanat, emanet je porijeklom arapska riječ sa više značenja: preporuka, povjerenje, ču­
vanje, zavjet, svetinja; predmet koji se dcljc mi ć1wa11ju, na povjerenje, u pohm1111„ ostava„ vrijednos· 
na pošiljka. (Abdufah Škaljić, Turcizmi u srpskohrvafskomjezilm, Svjetlost, Sarajcvo 1989. s/1: 92). 
U ovom slučaju riječ amanet upotrijebljena je u značenju: povjereni predmet, dat na povjerenje, u 
pohranu. 
2 Rahm. Hadži Hafiz Džemal Hodžić-Gagić (umro 1994. godine u dubokoj starosti) bavio se uvezi­
vanjem knjiga, što je naučio još kao učenik Sviračke medrese u Gradačcu 
3 Potomak familije Mulaibrahimovića iz Biberovog Polja bio je i nedavno tragično preminuli profe­
sor i dugogodišnji dekan Fakulteta političkih nauka u Sarajevu rahm. proj dr. Halim Mulaibrahi­
mović, čiji su preci prije Prvog svjetskog rata doselili u Gračanicu. 
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Rodio se u selu Biberovo 
,~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~, 

Polje, opština Gradačac, 

(nažalost, ne ZA.amo datum 
rođenja). Glavnu naobrazbu 
stekao je u Gradačcu. Učitelj 
mu je bio poznati Šeih Radži 
Hasan Muslimović, rodom iz 
Rašljeve, današnja opština 
Gračanica, kojeg je Svirac 
Efendija neobično cijenio i 
štovao. Pretpostavlja se da je taj 
Muslimović bio i prvi muderis 
Sviračke medrese.4 Beratom5 

od 14. redžepa, 1270. (1853) hafiz 
Ahmed Efendija Mulaibrahi­
mović postavljen je za hatiba 
Svirac džamije u Gradačcu.6 Iz 
sli-čnog dokumenta7 koji je iz­
dat u Carigradu 1857 /58. vidi­
mo ga na dužno-sti Šejha8 Nak­
šibendijskog reda.9 Kako ističe 
Mahmud ef. Traljić, Svirac je 
odgojio nekoliko generacija 
vjerskih službenika koji su ga 
upamtili kao velikog 
poznavaoca šerijatskog prava. 
Svirac Efendija je bio cijenjen 
ne samo kao učen čovjek i 

Svirac džamija i medresa u Gradačcu (crtež) 

mualim, već i kao pisac. On je svoje puto­
vanje do Meke radi obavljanja hadža i pov­
ratak u Gradačac opisao u vidu putopisa, 
na turskom jeziku (1883. godine). Taj ruko-

pis sačuvan je (čuvan je) i do danas kod 
unuka Svirac Efendije prof. dr. Hazima 
Muftića, rahmetli, koji je živio i umro u Sa­
rajevu. 

4 Zabilježena je i jedna anegdota koja se vezuje za nekog Ibrahima, učenika Sviračke medrese. Na 
pitanje kapetana jugoslavenske kraljevske vojske: <je li, bre, vojniče, koju si ti školu završio• kao iz 
topa odgovorio: •Sviračku.». •Odlično, piši ga ćato u glazbenu četu,• obradovao se kapetan, ne shvata­
jući da to nije muzička, već vjerska škola - Sviračka medresa. Naime, godine 1920. 
5 Berat (ar ), dekret, ukaz, povelja, kojim se dodjeljuju zvanja, odlikovanja, privilegije ili kakva do­
bra. (A. Škaljić, n.d. str. 137) 
6 Berat od 14. redžeba 1270. (1853) o postavljenju Haflz Ahmeda ej Muftića (Mulaibrahimavića n.p.) 
za hatiba Svirac džamije 
7 Beratizdat u Carigradu 2. rebia 1274. (1857/58) kojim se Haflz Ahmed ef Muftić (Mulaibrahimović 
n,p), muderis u Gradačcu određuje za vršenje dužnoati Šejha Nakšibendijskog reda 
8 Šejh (tur.ar ), poglavica plemena, učitelj, poglavica derviša, časni starina (A. Škaljić, n.d. str. 584) 
9 Nakšibendije (ar.pers), derviški red kojegje osnovao Muhamed Behaudin Nakšibendi ( umro 1388.g.), 
A. Šakljić, n.d. str 485. 
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Učenost Svirac Efendije bila je nadale­
ko čuvena i priznata, čak i u samome Istan­
bulu. U svom pismu od 11. svibnja 1864. 
godine Ahmed Dževdet paša, carski izaslan­
ik u Bosni, ubraja Svirac Efendiju, zajedno 
sa sarajevskim, mostarskim i travničkim 
muftijama u «erkjan ejalet», prvake pokra­
jine, dodajući da ih «vrlo poštuje cjelokup­
no pučanstvo Bosne i hercegovine.•10 Iz 
biografije Svirac Efendije zanimljiv je i po­
datak da je odležao 4 mjeseca u travničkom 
zatvoru zato što je na sebe preuzeo krivicu 
Hasana Muslimovića, koji je u jednoj svo­
joj pripovijeci žestoko kritizirao jednog 
travničkog vezira. I u ovom slučaju došla 
je do izražaja njegova pravičnost koju je 
uvijek ispoljavao prema svojim poštovao­
cima. U narodu je i danas živa anegdota 
(legenda), po kojoj je Svirac Efendija bio 
evlija (vidovit). Njegov mezar, po toj priči, 
nije se mogao ukloniti iz malog greblja Svi­
račke džamije. Dešavalo se da uvijek nakon 
uklanjanja osvane na istom mjestu. 

Pošto je dugo godina obavljao dužnost 
muftije u Gradačcu, svi potomci Ahmed ef. 
Mulaibrahimovića ponijeli su prezime 
Muftići. Izgleda da je i sam prihvatio to 
prezime koje nalazimo i u nekim dokumen­
tima (pomenuti berati, naprimjer). Umro 
je u dubokoj starosti 1934. godine.u 

2. 

Svirac Efendija je iza sebe ostavio go­
lemo imanje, još veće djelo i bogatu bib­
lioteku, sa dosta vrijednih bibliografskih 
rariteta. Sve dok se rahm. Asim Muftić iz 
Gradačca, jedan od unuka Svirac Efendije, 
nije odlučio da to kulturno blago ponudi 
za prodaju, nije se ni znalo gdje se nalazi 
ostavština iz te bogate biblioteke. Skupšti­
na opštine Gradačac, preko tadašnje Zajed­
nice za kulturu, 1974. godine, prihvatila je 

tu ponudu i Muftiću isplatila ondašnjih 
5.000 dinara, što je tada bila pristojna pro­
tivvrijednost. Iste godine u Gradačac su 
pozvani stručnjaci za orijentalne rukopise 
i rijetke knjige iz Sarajeva rahm. Mehmed 
Mujezinović, stručni savjetnik Zavoda za 
zaštitu spomenika kulture i Mahmud Tral­
jić, viši bibliotekar Narodne biblioteke iz 
Sarajeva. Pregledali su ponuđenu bib­
lioteku i utvrdili da se među pedesetak 
knjiga koje su pisane na turskom, perz­
ijskom i arapskom jeziku nalaze i rukopisi 
stari oko 214 godina, pisani između 1758. i 
1760. godine. četiri kodeksa pisana u 
Gradačcu i okolini nesh-talik pismom koji 
se odnose na veoma zanimljive rasprave o 
duhanu, koje je pisao Ebu Bekir Mehmed 
ibn. Hamza Feharija kao i 20 dokumenata 
vezanih za porodicu Muftić, između osta­
lih i dva spomenuta berata o postavljenju 
Svirac Efendije na dužnost hatiba Svirac 
džamije i za Šejha Nakšibendijskog reda. 

U Zapisniku o pregledu rukopisa, koji 
je sačinjen na 5 gusto kucanih strana, 
pomenuta dva naša stručnjaka iznijeli su 
sljedeće svoje mišljenje: «Niže potpisani, 
mišljenja smo da navedeni materijali u 
ovom zapisniku imaju kulturnu i histor­
ijsku vrijednost za grad Gradačac, jer se 
odnose na ovo mjesto i ljude iz njega. 
Posebno su vrijedni dokumenti koji (svi) 
se odnose na Hadži Ha/iz ef Mu/tića, nje­
gova sina Ha/iz Ahmeda Hi/mi ef i druge 
članove ove porodice, a koji su u svoje vr­
ijeme igrali značajnu ulogu u životu 
Gradačca, a naročito u prosvjetnom i kul­
turnom životu ovog grada. Sav ovaj ma­
terijal (knjige i dokumenti) trebalo bi ču­
vati kao cjelinu, a ne rasparčavati ih, jer 
samo kao cjeltna čine vrijednost i kao 
takvi bi trebali da ostanu u Gradačcu i 
da se čuvaju na jednom mjestu kao kut-

10 Mahmud Tratjić, Iz vjerskog i vjerskoprosvjetnog života Muslimana u Grdačcu, Odbor Islamske 
zajednice Gradačac, 1974. str. 14-15. 
11 U grebtju Sviračke džamije nalazi se nišan Hafiz Ahmeda ej. Muftića - Svirac Efendije, muderisa 
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turna i historijska 
vrijednost. Po na- ··: 
šem mišljenju ovi 
materijali vrijede 
kao cjelina 5. 000 
dinara. 

Gradačac 

15.11.1974. godine.» 

U potpisu: Me­
hmed Mujezinović i 
Mahmud Traljić. 

Ovo kulturno 
blago te, 1974. god­
ine, predato je na 
čuvanje Narodnoj 
biblioteci u Grada­
čcu. Kasnije mu se 
gotovo «Zaturio» sva­
ki trag. Tek u janua­
ru 1998. godine 
počela je njegova 
nelegalna «distribu­
cija» i neovlašteno 
rasparčavanje. Tako 
se i jedan vrijedan 
dokument iz ove 
biblioteke, koji se 
odnosi na postav­
ljenje za skrbnika 
Hafiz Ahmed ef. 
Muftića njegovoj 
malodobnoj braći 
Muhamedu i Abdul­
ka-diru od 24.12. 
1884. godine, pono­
vo našao u rukama 
jednog člana porod­
ice Muftića. 

. 
• j 

Sada se postavlja 1. 
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,• 

j pitanje gdje se L__:_ ___________________ _ 

nalaze i ko sada čuva 
te vrijedne papire, knjige i dokumente iz 
zaostavštine Svirac Efendije, koji se tako «Ve­
likodušno» rasturaju na sve četiri strane? 

Nažalost, ovaj časni gradačački mufti­
ja danas nema ni svoje ulice u Gradačcu. 

Je li to nehat ili zaborav? 
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